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Автоматический промышленный оверлок A-800D-3, A-800D-4, A-800D-5 
[image: image2.jpg]



Благодарим вас за покупку нашей швейной машины. Перед тем как приступить к эксплуатации новой машины, пожалуйста, прочтите инструкции по безопасности и объяснения, приведенные в инструкции по эксплуатации.

При работе на промышленной швейной машине оператор, как правило, находится перед движущимися частями, такими как игла и нитепритягиватель, и, следовательно, всегда существует  опасность причинения этими частями травмы. Следуйте инструкциям опытного персонала, касающимся безопасной и правильной эксплуатации машины.
1. Технические характеристики
АВТОМАТИЧЕСКИЙ ПРОМЫШЛЕННЫЙ ОВЕРЛОК С ВСТРОЕННЫМ СЕРВОМОТОРОМ  А-800D-3, А-800D-4, A-800D-5 для легких/средних/средне-тяжелых материалов, цепного стежка, выполняющий последовательность следующих автоматических операций в соответствии с заданными алгоритмами:
- Стачивание деталей в заданном направлении и с программируемым значением скорости шитья;

- Программируемая функция позиционирования иглы для стачивания изделий при обработке углов;

- Программируемая функция плавного начала шитья с заданным ритмом для соединения небольших участков изделий.

	Назначение
	Легкие, средние и средне-тяжелые материалы

	Скорость шитья на модели А-800D-3, А-800D-4, A-800D-5 соответственно
	6 500 об/ мин; 6 500 об/ мин; 6 500 об/ мин; 

	Максимальная длина стежка А-800D-3, А-800D-4, A-800D-5
	3,6мм; 3,6мм; 3,6мм; 

	Ширина обметки А-800D-3, А-800D-4, A-800D-5
	4мм; 6мм; 8мм; 

	Тип иглы 
	B-27; 

	Высота подъема лапки А-800D-3, А-800D-4, A-800D-5
	5,5мм; 6мм; 5,5мм; 

	Тип масла
	Светлое масло No.10


ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

1. Предупреждающие знаки и их значения

В инструкции по эксплуатации и на самой машине имеются предупреждающие знаки и символы, на которые пользователь должен обратить внимание, чтобы обеспечить безопасную и правильную эксплуатацию машины.

Значения этих знаков и символов приведены ниже. 
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       ОПАСНО
	Инструкции, следующие за этим предупреждением, относятся к ситуациям, когда несоблюдение инструкций может привести к смерти или серьезной травме.
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       ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
	Инструкции, следующие за этим предупреждением, относятся к ситуациям, когда несоблюдение инструкций может привести к смерти или серьезной травме.
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	Инструкции, следующие за этим предупреждением, относятся к ситуациям, когда несоблюдение инструкций может привести к незначительной или умеренной травме.


Символы
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 · · · · ·
	Этот символ ( [image: image4.png]


 ) указывает на то, чего следует остерегаться. Изображение внутри треугольника указывает на природу опасности.
(Например, символ слева означает "Остерегайтесь травмы".) 
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 · · · · ·
	Этот символ ( [image: image6.png]


 ) указывает на то, чего вы не должны делать.
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 · · · · ·
	Этот символ ( [image: image8.png]


 ) указывает на то, что вы должны сделать. Изображение внутри кружка указывает, что должно быть сделано.
(Например, символ слева означает "Необходимо выполнить заземление").



2] Указания по безопасности 
	[image: image15.emf]  ОПАСНО
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Подождите не менее 5 минут после выключения выключателя питания и отсоединения шнура питания от розетки, прежде чем открывать крышку блока управления. Прикосновение к областям, находящимся под высоким напряжением может привести к серьезной травме.
Не приближайте руки к движущимся частям во время работы машины. Это может привести к серьезной травме
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ВНИМАНИЕ


	Требования к окружающей среде
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	Швейную машину следует устанавливать в местах, свободных от источников сильных электрических помех, таких как помехи от линий электропередач источники статического электричества.
Источники сильных электрических помех могут вызвать проблемы в работе машины.

Колебания напряжения питания должны быть в пределах 10% от номинального напряжения питания машины. Более значительные колебания напряжения могут вызвать проблемы в работе машины.
Нагрузочная способность источника питания должна превышать потребляемую машиной мощность. Недостаточная нагрузочная способность может вызвать проблемы в работе машины
	[image: image22.emf][image: image23.emf][image: image24.emf][image: image25.emf]
	Температура наружного воздуха во время эксплуатации должна быть в пределах от 5 до 35°С, в противном случае возможны проблемы в работе машины.
Относительная влажность воздуха во время эксплуатации должна быть в пределах от 45% до 85% без образования конденсата. 

Чрезмерно сухая или влажная среда и образование конденсата могут вызвать проблемы в работе машины
Избегайте воздействия прямого солнечного света. Оно может вызвать  проблемы в работе машины.
В случае грозы выключите питание и выньте шнур питания из розетки.
Молния может вызвать проблемы в работе машины.


	Установка
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	Установка машины должна производиться только квалифицированным специалистом.
При необходимости в выполнении любых электротехнических работ обратитесь к своему дилеру или квалифицированному электрику
Швейная машина весит приблизительно 40 кг. Установку машины следует производить вдвоем.
Не подключайте сетевой шнур, пока не будет завершена установка. При случайном нажатии педали машина может начать  работать, что может привести к травме.
Выполните заземление. Ненадежное заземление может стать причиной  поражения электрическим током, а также проблем в работе машины
Установите все защитные крышки и ограждения головки машины и двигателя. 
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	Наклоняя головку машины назад и возвращая ее в нормальное положение, держите ее двумя руками. Если вы будете делать это одной рукой, ваша рука может соскользнуть и головка машины может причинить травму.  
При закреплении шнуров не перегибайте их и не пережимайте их крепежными скобами. Это может привести к возгоранию или поражению электрическим током.
Если рабочий стол имеет колесики, во время работы они должны быть застопорены, чтобы машина не могла сдвинуться с места. 
Во время работы со смазочным маслом и смазкой пользуйтесь защитными очками и перчатками, так как их попадание в глаза или на кожу может вызвать воспаление.
Попадание масла внутрь может вызвать рвоту и понос.
Держите масло в недоступном для детей месте


II
	[image: image36.emf]ВНИМАНИЕ


	Шитье
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	К работе на этой швейной машине допускаются только операторы, прошедшие необходимое обучение по безопасной эксплуатации.
Швейная машина не должна использоваться в каких-либо иных, чем шитье целях.
Перед работой надевайте защитные очки при использовании машины.
При поломке иглы обломок может попасть в глаз, что может привести к травме.
Выключайте питание и вынимайте шнур из розетки в следующих случаях. 
*Перед заправкой нити в иглу  
*Перед заменой шпульки и/или иглы 
*Когда машина не используется или вы оставляете ее без присмотра на некоторое время
 
	
	Если рабочий стол имеет колесики, во время работы они должны быть застопорены, чтобы машина не могла сдвинуться с места.
Перед использованием машины установите все защитные и предохранительные устройства. Эксплуатация машины без них может стать причиной травмы

Во время шитья не прикасайтесь к движущимся частям машины и не прижимайте к ним никаких посторонних предметов, так как это может привести к травме или повреждению машины.
В случае сбоев в работе машины или появления ненормального шума или запаха немедленно выключите выключатель питания. Затем обратитесь к своему дилеру или  квалифицированному специалисту.
В случае проблем в работе обратитесь к ближайшему представителю компании Brother или  квалифицированному специалисту.

	Очистка

	
	Перед очисткой машины выключите питание. При случайном нажатии педали машина может начать  работать, что может привести к травме.
	
	Во время работы со смазочным маслом и смазкой пользуйтесь защитными очками и перчатками, так как их попадание в глаза или на кожу может вызвать воспаление.
Попадание масла внутрь может вызвать рвоту и понос.
Держите масло в недоступном для детей месте.
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1. Перед тем как приступить к эксплуатации

1-1 Схема подготовки стола машины

Выполните обработку стола в соответствии со схемой
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1-2 Установка головки машины

1. Установите головку машины на опорную плиту.  
2. Отрегулируйте натяжение ремня так, чтобы при нажатии пальцем посередине пролета величина прогиба составляла  около 2 см. Для этого отрегулируйте положение двигателя по высоте.

 3. Установите кожух ремня, как показано на рисунке.

1-3 Скорость и направление вращения машины


Направление вращения по часовой стрелке, глядя со стороны шкива
Проверьте тип машины и приступите к работе, не превышая максимальную скорость шитья, указанную в следующей таблице

	Тип машины
	Макс. скорость, об/мин

	Трехнитевая
	6000

	Четырехнитевая
	6000

	Пятинитевая
	5500

	Шестинитевая
	5500

	При шитье тяжелых материалов
	5500
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1-4 Смазка


После заливки масла в масляный поддон уровень масла должен находиться между линиями (H) и (L).

 Долейте масло, когда его уровень масла достигнет или опустится ниже метки(L). 
Примечание: советуем использовать масло, рекомендуемое нашей фирмой: МАСЛО ДЛЯ МАШИНЫ ВЫСОКОСКОРОСТНЫХ ШВЕЙНЫХ МАШИН (Мы предлагаем использовать масло 18 #)
1-5 Ручная смазка


Нанесите 2 – 3 капли масла вручную, когда машина используется в первый раз или не используется в течение некоторого времени.
Примечание: советуем использовать масло, рекомендуемое нашей фирмой: МАСЛО ДЛЯ МАШИНЫ ВЫСОКОСКОРОСТНЫХ ШВЕЙНЫХ МАШИН 
-3-
1-6 Заправка челночного устройства силиконовым маслом

Своевременно заливайте масло в челночное, пока его уровень не станет слишком низким, чтобы предотвратить обрывы игольной нити и повреждение ткани. 
Примечание. Используйте рекомендуемое нами силиконовое масло.
1-7 Заправка нити


Чтобы заправить нить, свяжите остаток нити с заправляемой нитью.   

Игольная нить

Аккуратно обрежьте узлы, прежде чем провести нить через игольное ушко.  
Заправьте нить, руководствуясь приведенной на рисунке схемой заправки.  обратившись к диаграмме резьбы. 
Нить петлителя
Аккуратно обрежьте узлы после проведения нити через ушко петлителя.
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2. Пробное шитье

2-1 Регулировка давления прижимной лапки

Поверните регулировочный винт, чтобы отрегулировать давление прижимной лапки. Оно должно быть как можно более легким, но достаточным для правильного формирования строчки.
2-2 Регулировка соотношения дифференциальной подачи


Чтобы получить правильное соотношение дифференциальной подачи, ослабьте гайку и переместите рычаг вверх или вниз. По окончании регулировки затяните гайку.   

2-3 Регулировка длины стежка

Нажимая кнопку, поворачивайте маховик, чтобы найти положение, в котором кнопка утапливается глубже.

Затем, удерживая кнопку нажатой поверните маховик и установите желаемую длину стежка по шкале.  
следует выполнять только в случае изменения соотношения  дифференциальной подачи. 
- 5 - 
2-4 Регулировка натяжения нити


Отрегулируйте натяжение нитей при помощи соответствующих регуляторов натяжения:
(1) игольной нити
(2) нити верхнего петлителя

(3) нити нижнего петлителя
3. Техническое обслуживание

3-1 Очистка машины

В зависимости от материала своевременно очищайте от пыли игольную пластинку и собачку транспортера ткани. 
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3-2 Настройка машины

Игла должна быть установлена таким образом, чтобы выемка на ней была обращена к задней стороне машины.

Вставьте иглу на надлежащую глубину и надежно закрепите ее.
Обязательно используйте шестигранный ключ  с желтой ручкой, входящий в комплект принадлежностей. 

Внимание: не выворачивайте винт крепления иглы полностью.   
3-3 Проверка циркуляции масла


Во время работы машины, когда скорость составляет 2000 об/мин и более, в окне маслоуказателя должно быть видно разбрызгивание масла. 
- 7 -

3-4 Замена масла


Замены масла следует выполнить через один месяц после начала эксплуатации и далее один раз в шесть месяцев. 

Стандартные иглы

	Модель
	Размер
	Модель
	Размер

	7723
	11#
	7725H
	18#

	7724
	11#
	7725XH
	18#

	7725
	14#
	7726
	14#


Таблица сравнения игл эквивалентных размеров

	Японский размер
	#
	9
	11
	14
	16
	18
	21

	Метрический размер
	№
	65
	75
	90
	100
	110
	130


1) Компоненты системы
[image: image10.emf]
Система состоит из контроллера и двигателя. Контроллер включает регулятор скорости и блок управления (см. Рис. 1)

Этот контроллер  является одной из новейших разработок компании AVR SCM ATMEL LIMITED и может точно управлять двигателем с использованием алгоритма оптимизации. Силовой привод двигателя имеет шесть транзисторов типа «IGBT». Эти транзисторы имеют отличную стойкость к перенапряжениям, перегрузкам и перегреву. Конструкция контроллера идеальна и эффективна. Частью системы регулирования скорости двигателя  также является педальный регулятор скорости.

2) Область применения

Система применима для интерлоков и оверлочных швейных машин. Перед установкой или демонтажем системы следует отключить электропитание.  
3) Рабочие характеристики и параметры

	Модель
	Оверлок

	Диапазон напряжения питания

(проверьте номинальное напряжение питания системы)
	~220 В ± 10%

~110 В ± 10%         50/60 Гц

~110 -220  



	Выходная мощность двигателя
	550 Вт

	Макс. момент
	25 Нм

	Скорость
	5000 об/мин

	Подъем/опускание иглы
	Да

	Защита транзисторов
	Да


2. Установка и  настройка системы  
1) Установка контроллера

[image: image11.emf]
Просверлите два отверстия глубиной 20 мм диаметром 3 мм в правой нижней части стола. Расстояние между отверстиями составляет 195 мм. Прикрепите блок управления шурупами. Вставьте разъемы двигателя, синхронизатора и регулятора скорости в соответствующие гнезда, а затем прикрепите кабели к столу, проведя их в стороне от приводного ремня (как показано на Рис. 2 и 3)
2) Подключение системы  (специальная модель Е)


           Разъем регулятора скорости       Разъем светодиодного светильника





Рис. 4

Контакты разъемов на задней стороне блока управления (см. Рис. 4) (специальная модель Е)
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3) Подключение системы  (специальная модель Е1/Е2)


        Разъем                   Разъеем подъемника               Разъем устройства        

        электромагнита    прижимной лапки (2 конт.)       обрезки нити (4 конт.)

        (4 конт.) 

        Разъем защитного             Разъем уст-ва обрезки     Регулятор скорости

        выключателя (3 конт.)       нити перед шитьем            (6 конт.)

                                                       (9 конт.)




Рис.5

Контакты разъемов на задней стороне блока управления (см. Рис. 5) (специальная модель Е1/Е2)
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Подключите кабель питания контроллера контроллеру, который должен иметь отдельное заземляющее устройство. Блок управления должен быть надежно заземлен. Подключите разъемы на задней стороне контроллера. Проверьте надежность подключения Отрегулируйте положение пластмассовой крышки, чтобы полностью закрыть все разъемы.  
4) Настройка 
Настройка положения иглы:

Подключите систему к электросети и включите главный выключатель блока управления. Поворачивайте маховик швейной машины, пока игла не окажется в крайнем верхнем положении. Ослабьте винт крепления и сдвиньте красную метку настолько, чтобы загорелся красный светодиод синхронизатора. Сдвиньте метку настолько, чтобы загорелся зеленый светодиод синхронизатора. На этом настройка сигнала положения мглы завершается.  
3. Процедуры настройки автоматических функций
1) Описание панели управления (меню пользователя)

	№
	Клавиша
	Наименование
	Описание

	1
	

	Клавиша выбора положения остановки иглы

(модель Е)
	1. Удерживайте клавишу Р нажатой в течение 1 секунды. На дисплее отображается “Y-dn”, что означает остановку иглы в нижнем положении

2. Нажмите +. На дисплее отображается “Y-up”, что означает остановку иглы в верхнем положении. Функция  остановки иглы в одном положении

3. Нажмите -. На дисплее отображается “Y-dn”, что означает остановку иглы в нижнем положении. При нажатии педали положение иглы изменяется на противоположное. Функция  остановки иглы в двух положениях

	2
	
	Клавиша выбора направления вращения

(модель Е)
	1. Удерживайте клавишу S нажатой в течение 5 секунд. На дисплее отображается “d-01”, что означает направление вращения по часовой стрелке.

2. Нажмите +. На дисплее отображается “d-02”, что означает направление вращения против часовой стрелки.

	3
	

	Клавиша увеличения скорости
	Нажмите, чтобы увеличить скорость. В диапазоне скоростей 300-6000 об/мин при однократном нажатии клавиши скорость увеличивается на 100 об/мин.

В диапазоне скоростей 150-300 об/мин при однократном нажатии клавиши скорость увеличивается на 50 об/мин.

	4
	

	Клавиша уменьшения скорости
	Нажмите, чтобы уменьшиь скорость. В диапазоне скоростей 300-6000 об/мин при однократном нажатии клавиши скорость уменьшается на 100 об/мин.

В диапазоне скоростей 150-300 об/мин при однократном нажатии клавиши скорость уменьшается на 50 об/мин.
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(1) После загрузки рабочего интерфейса на дисплее отображается “0000” (фото 6)

(2) Клавиша выбора положения остановки иглы: в течение 1 секунды. удерживайте нажатой клавишу “Р”. На дисплее отображается “Y-dn”, что означает нижнее положение остановки иглы. При повторном нажатии клавиши на дисплее отображается “Y-up”, что означает верхнее положение остановки иглы (см. фото 7 и 8).

(3) Клавиша выбора направления вращения: в течение 5 секунд удерживайте нажатой клавишу “S”. На дисплее отображается “d-01” (направление вращения по часовой стрелке) (фото 9)

2) Меню настройки

Чтобы войти в меню настройки, в течение 3 секунд. удерживайте нажатой клавишу “Р” (модель Е1/Е2)

(1) Быстрая настройка электронных датчиков

Убедитесь в отсутствии посторонних материалов между всеми датчиками. Нажимайте клавишу “S”, пока на дисплее не отобразится “SC”.  Если на дисплее отображается “FA”, это означает, что настройка не выполнена. Проверьте все соединения и повторите попытку.

(2)  Точная настройка электронных датчиков

Нажимайте клавишу “Р”, пока на дисплее не отобразится “Р-00”. Нажимайте клавишу  “Speed+”, пока на дисплее не отобразится “Р-15”. Нажмите клавишу “S”. Значение параметра по умолчанию – 0. Нажмите клавишу “S”, чтобы настроить датчик без материала. Индикация “L-01” или “L-02” означает, что настройка успешно выполнена. 

Закройте датчик тканью.  Нажмите клавишу “S”. Индикация “SC” означает, что настройка успешно выполнена. Если на дисплее отображается “FA”, это означает, что настройка не выполнена. Проверьте все соединения и повторите попытку.

(3) Настройка яркости светодиодного светильника 

Нажимайте клавишу “Р”, пока на дисплее не отобразится “Р-00”. Нажимайте клавишу  “Speed-”, пока на дисплее не отобразится “Р-27”. Нажмите клавишу “S”. Значение параметра по умолчанию – 4. Отрегулируйте яркость светильника в соответствии со своими предпочтениями.
(4) Настройка длины нити после обрезки

Нажимайте клавишу “Р”, пока на дисплее не отобразится “Р-00”. Нажимайте клавишу  “Speed+”, пока на дисплее не отобразится “Р-17”. Значение параметра по умолчанию – 0. Установите значение параметра, чтобы отрегулировать длину нити после обрезки (в соответствии с размером иглы). Нажмите клавишу “S”, чтобы сохранить изменения.  Нажмите клавишу “Р”, чтобы выйти из режима настройки.
(5) Возврат к заводским настройкам. 

Нажмите клавишу “Р”, чтобы войти в режим настройки. Нажимайте клавишу “Speed+”, пока на дисплее не отобразится “Р-07”. Значение параметра по умолчанию – 0. Установите значение 1 и нажмите клавишу “S”, чтобы сохранить изменения. Нажмите клавишу “Р”, чтобы выйти из режима настройки.

	Параметр
	Наименование
	Зав. настройка
	Диапазон настройки
	Описание

	Р-00
	Макс. скорость
	5500
	150-8000
	Настройте в соответствии с моделью двигателя

	Р-01
	Направление вращения
	0
	0-1-2
	0: проверка 1: по час. стрелке 2: против час. стрелки

	Р-02
	Начальное положение иглы
	1
	0-1
	0: нижнее 1: верхнее

	Р-03
	Разгон двигателя
	1
	1-4
	Чем больше значение параметра, тем быстрее разгон двигателя. Изменять заводскую настройку не рекомендуется. 

	Р-04
	Настройка скорости
	9
	0-9
	Значения 0-9 соответствуют текущей максимальной скорости. Настройка по умолчанию соответствует 100%

	Р-05
	Начальная скорость
	200
	150-800
	Настройка начальной скорости

	Р-06
	Выходной крутящий момент
	4
	0-9
	Чем выше значение, тем больше выходной крутящий момент

	Р-07
	Заводские настройки
	0
	1
	Значение 1 соответствует заводским настройкам

	Р-08
	Настройка двигателя
	5
	1-10
	Не требует настройки (только для модели Е2)

	Р-09
	Датчик подъемника прижимной лапки (передатчик)
	5
	1-10
	Не требует настройки (только для модели Е2)

	Р-10
	Датчик устройства обрезки нити перед шитьем (передатчик)
	5
	1-10
	Не требует настройки 

	Р-11
	Датчик устройства обрезки нити после шитья (передатчик)
	5
	1-10
	Не требует настройки 

	Р-12
	Датчик подъемника прижимной лапки (приемник)
	130
	0-200
	Не требует настройки (только для модели Е2)

	Р-13
	Датчик устройства обрезки нити перед шитьем (приемник)
	130
	0-200
	Не требует настройки 

	Р-14
	Датчик устройства обрезки нити после шитья (приемник)
	60
	0-200
	Не требует настройки 

	Р-15
	Самодиагностика электронных датчиков
	0
	0-1
	0: автоматическая проверка 1: ручная проверка

	Р-16
	Настройка положения прижимной лапки
	1
	0-1
	0: нижнее положение 1: верхнее положение

	Р-17
	Количество стежков перед обрезкой нити
	0
	0-50
	0: без автоматического подъема прижимной лапки 1: с автоматическим подъемом прижимной лапки 

	Р-18
	Скорость перед обрезкой нити
	5000
	150-8000
	Настройка скорости перед обрезкой нити и после обрезки нити

	Р-19
	Время подъема прижимной лапки
	20
	5-50
	Единица измерения: 0,1 с (только для модели Е2)

	Р-20
	Настройка обрезки нити
	4
	0-50
	Задержка обрезки нити после шитья. Единица измерения: 0,1 с 

	Р-21
	Длина нити после обрезки
	0
	0-50
	Настройка длины нити после обрезки Единица измерения: 1 стежок

	Р-22
	Настройка защитного выключателя
	0
	0-1
	0: вкл 1: выкл 

	Р-23
	Настройка включения перед началом шитья
	0
	0-1
	0: авто 1: выкл 

	Р-24
	Настройка выключения по окончании шитья
	0
	0-1
	0: авто 1: выкл 

	Р-25
	Настройка обрезки нити по команде с педали
	0
	0-1
	0: авто 1: выкл 

	Р-26
	Настройка скорости перед обрезкой нити
	2500
	100-3000
	Не требует настройки 

	Р-27
	Настройка яркости светодиодного светильника
	4
	0-5
	0: выкл 5: макс. яркость


4 Эксплуатационные требования

1). Во избежание сбоев в работе не устанавливайте истему вблизи источников сильных  магнитных полей и излучения
2). Рабочая температура должна быть в пределах от -40 до +50°C 
3). Не используйте это изделие рядом с источниками  тепла.
4). Не используйте это изделие в условиях повышенной влажности.

5). Не используйте это изделие рядом с агрессивными и взрывоопасными жидкостями.

6). Обеспечьте надлежащую вентиляцию в производственном помещении.     
7). Обеспечьте стабильное напряжение питания.

8). Для обеспечения безопасности устройство должно быть надежно заземлено.  

- 8 –
4. Поиск и устранение неисправностей

При возникновении каких-либо из перечисленных ниже проблем обратитесь к столбцу «Метод устранения», чтобы узнать, как решить проблему. При необходимости наш дилер или квалифицированный техник выполнит необходимую настройку.
	Неисправность
	Возможная причина
	Метод устранения

	 Слабое 
 натяжение 
 игольной нити
	(1) Не отрегулировано натяжение
	Затянуть винт регулирования натяжения игольной нити

	
	 (2) Слишком большая подача нити  
	Отрегулировать положение игольного стержня  

	
	 (3) Неправильная установка направляющей нити нижнего петлителя, вызывающая провисание игольной нити   
	Повернуть регулировочный винт, чтобы опустить направляющую нити нижнего петлителя, или отрегулировать рычаг нитепритягивателя нижнего петлителя  

	 Сильное 
 натяжение 
 игольной нити
	(1) Недостаточный рабочий ход нитепритягивателя  
	Немного выдвинуть верхнюю иглу, чтобы увеличить подачу нити 

	
	(2) Слишком сильно затянут диск натяжителя нити  
	Ослабить гайку регулирования натяжения нити

	
	(3) Слишком большая подача нити с нижнего петлителя  
	Затянуть гайку регулирования натяжения нити петлителя  

	Слишком сильное  

 или слабое 

 натяжение нити    

 верхнего 
 петлителя
	(1) Неправильное положение верхнего петлителя  
	Отрегулировать положение верхнего петлителя 

	
	(2) Слишком слабая или сильная затяжка натяжителя нити верхнего петлителя  
	Затянуть или ослабить гайку регулирования натяжения нити  

	 Слишком слабое   или сильное натяжение нити верхнего петлителя  
	(1) Неправильная установка верхнего игольного стержня  
	Отрегулировать положение верхнего игольного стержня  

	
	(2) Слишком сильная или слабая затяжка диска натяжителя нити нижнего петлителя  
	Затянуть или ослабить диск  регулирования натяжения нити   

	 Слишком большое натяжение цепной нити  
	(1) Слишком сильно затянут диск натяжителя цепной нити. Недостаточная подача нити  
	Закрепить петлитель цепной нити на расстоянии 7-8 см  

	
	(2) Неправильное положение направляющей нити цепного стежка  
	Отрегулировать положение направляющей   

	 Пропуск стежков  

 нити верхнего 
 петлителя  
	(1) Неправильная установка иглы и петлителя   
	Отрегулировать взаимное положение иглы и петлителя  

	
	(2) Большой зазор между иглой и острием верхнего петлителя
	Отрегулировать зазор между иглой и верхним петлителем (0,5 мм)

	 Пропуск стежков  

 нити нижнего 
 петлителя   
	(4) Погнутая игла или  

  заусенцы на игле
	Заменить иглу

	
	(2) Неправильная установка иглы  
	Установить иглу так, чтобы канавка была обращена к оператору  

	
	(3) Затуплено острие нижнего петлителя  
	Заточить острие или заменить нижний петлитель  

	
	(4) Неправильное положение направляющей нити  
	Отрегулировать положение направляющей нити. Расстояние между пластиной и иглой должно составлять не более 0,01 мм    
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	  Неисправность
	Возможная причина
	Метод устранения

	Пропуск пересечений
	(1) Слишком большое расстояние между точками пересечения верхнего и нижнего петлителей   
	Отрегулировать зазор (0,10 мм)  

	  Пропуск стежков 
  цепной строчки  
	(1) Неправильное положение иглы цепной нити  
	Острие нижнего петлителя должно находиться на расстоянии 3,5 – 4 мм от иглы. Расстояние между верхним и нижним петлителями должно составлять 64,7-65,2 мм

	
	(2) Неправильное положение стержня петлителя цепной нити  
	Отрегулировать положение стержня петлителя.   

	
	(3) Слабое натяжение цепной нити  
	Затянуть регулировочную гайку натяжителя нити  

	Обрывы игольной нити
	(1) Слишком высокое натяжение нити  
	Ослабить регулировочную гайку натяжителя  

	
	(2) Заусенцы на игле
	Заменить иглу

	
	(3) Заусенцы на нижнем петлителе
	Заменить или отполировать иглу петлителя  

	
	(4) Заусенцы на собачке транспортера ткани  
	Зачистить заусенцы и отполировать собачку  

	
	(5) Заусенцы на игольной пластинке 
	Зачистить заусенцы и отполировать игольную пластинку  

	Обрывы нити верхнего петлителя  
	(1) Неправильная заправка или слишком большое натяжение цепной нити 
	Нить петлителя должна проходить перед игольной нитью. При необходимости ослабить натяжение цепной нити  

	
	(2) Заусенцы на отверстии   верхнего петлителя 
	Зачистить заусенцы и отполировать поверхность с использованием полировочной пасты  

	Обрывы цепной нити
	(1) Неправильная заправка нити или заусенцы на направляющей нити    
	Правильно заправить нить петлителя или отполировать направляющую нити    

	
	(2) Заусенцы на собачке транспортера ткани  
	Зачистить заусенцы или заменить собачку транспортера  

	Обрывы цепной нити
	(1) Неправильное положение петлителя цепной нити
	Острие петлителя цепной нити должно находиться на расстоянии 2,5 – 3 мм от иглы. Высота прохождения цепной нити должна составлять 58-59 мм  

	
	(2) Слишком высокое натяжение цепной нити  
	Ослабить гайку натяжителя  

	
	 (3) Большой зазор между острием петлителя цепной нити и иглой   
	Отрегулировать положение  петлителя цепной нити. Величина зазора должна составлять 0,5 мм.  

	
	(4) Погнутая игла или заусенцы на игле  
	Заменить иглу

	
	(5) Неправильная ориентация канавки иглы  
	Канавка иглы должна быть обращена к оператору  

	
	(6) Затуплено острие петлителя цепной нити  
	Заточить острие или заменить петлитель  

	
	(7) Неправильное положение направляющей петлителя цепной нити  
	Зазор между нитью и направляющей иглы должен составлять 0,01 мм  

	 Пропуск стежков   

 нижним  

  петлителем  
	(1) Неправильное положение нижнего петлителя  
	Отрегулировать положение нижнего петлителя. Угол наклона должен составлять 3 - 6°. Зазор между острием нижнего петлителя и иглой должен составлять 0,05 мм 

	
	(2) Игла не параллельна игольному стержню  
	Установить иглу параллельно игольному стержню или заменить иглу  
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